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БОРОТЬБА ЗА ЗАПОМОГУ В КОНГРЕСІ 

ВАШИНГТОН. — Ідучи за закликом прези- 
дента Рузвелта, виданим із його яхти, демократичні 
провідники в палаті постів відкинули проект законе 
про робітну запомогу, вироблений конференцією 
конференції обох палат конгресу, та зажадали від 
кнференціі проекту, що признає президентови пра- 
нії розпоряджатися 4 мільярдами 880 міліонами до- 
інріп без ніяких обмежень. 

Коли проект конференції представників обох 
палат прийшов під розвагу палати послів, у палаті 
Прийшло до горячої дебати, по котрій конгресмени 
249 голосами проти ПО відослали проект назад до 
конференції. 

.'■і приводу цієї постанови палати послів сенат 
був дуже обурений. Тоді сенатор Робинсон, про- 
відник демократичної більшости, виступив з го- 
строю критикою противників адміністрації. 
ВИКРИЛИ МОНОПОЛЬ У ГУМОВІМ ПРОМИСЛІ. 

ВАШИНГТОН. — Федеральна промислова ко- 
місія, розсліджуючи гумовий промнел, прийшла до 
переконання, що Союз Фабрикантів Гуми („Робер 
Менюфактюрерс Асосіейшен ) має монопольну вла- 
лу. еебто може нищити свобідну конкуренцію, та 
зажадала від уряду ВІДПОВІДНИХ кроків проти орга- 
нізацій. 

Коли фабриканти гуми виступали проти цін, 
установлених урядом, показалося, що Союз Фабри- 
кантів Гуми має силу такі ціни встановляти. 
ЗА НОВИЙ СУД У СКОТСБОРО. 

ВАШИНГТОН.— Найвищий суд Злучених Дер- 
жав розглядав відклик Муринів Кларенса Нориса й 
Гейвуда Петерсопа, засуджених у широко звісній 
скотеборській справі на смерть за знасилування бі- 
лої дівчини. 

Найвищий суд прийшов до переконання, що 
Муринів суджено сумаричпо й самовільно, та заря- 
див нову розправу в цій справі. Між іншим суд 
ниразно осудив виключування Муринів віл служби 
па лаві присяжних суддів. 

СУД ЗАСУДЖУЄ КОМУНІСТІВ. 
САКРАМЕНТО (Каліфорнія). — Перед місце- 
ии.м стейтовим судом покінчилася вже від 4 міся- 
ців треваюча розправа проти 14 комуністів, зловле- 
них підчас невдалого генерального страйку в Калі- 
форнії та обвинувачених на основі каліфорнійсько- 
го закона за так званий кримінальний синдикалізм. 
Присяжні судді признали 8 підсудних винуватими. 
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а 6 звільнили. Кождому з засуджених грозит 
вязниці від 1 до 14 літ. 

По скінченню процесу прокуратор хвали 
суд ик поважний удар комунізмові). Адвока 
судних сказав, що присуд не є ударом комуні: 
а тільки допомогою для фашизму. Звільнені під- 
судні сказали, що присяжні мусять бути божевіль- 
ними, коли звільнили 6 підсудних, а засудили 8 
інших. ..Як тамті винуваті", вони кажуть. ,,то й ми 
таксами винуваті". 

хочуть вмішування конгресу в ткаль- 
няний промисл. 

ВАШИНГТОН. — ЮНІЯ ткальняних робітників 
внесла домагання до президента Рузвелта та 8. кон- 
гресменів, шоб конгрес розслідив положення ро- 
бітників V ткальнянім промислі. 

Юнія каже, що конгрес повинен відповісти на 
такі питання, як,- наприклад: Чи треба реорганізації 
цілого промислу? Чи треба промисловії нового 
кодексу? Чи варта завести у ткальнянім промислі 
Ш-годинний тиждень праці? 

ЗГИНУВ ВІД ЗАТРОЄНОГО „СЕНДВИЧА". 

ВАШИНГТОН.— У фабриці автомобілів Форда 
чгинув 23-літній робітник Луис Шері серед вираз- 
них признак затроення шлунка. З ним захорів 22- 
■ іітній Вилієм Викер, котрого одначе виратовано в 
шпиталі Форда. 

Слідство виказало, що Шері вкусив два рази 
..сендвича", котрий він собі приніс з дому, та помер 
протягом 15-мінут. Мати його каже, що вона при- 
готовляє такі самі ,,сендвичі" для свого сина, як і 
для свого мужа, що теж працює в Форда. З того 
поліція припуска€. що хтось підложив Шеріови за- 
місць ..сендвича", котрий він приніс з дому, інший, 
штроєний. 

Поліція веде дальше слідство в цій справі. 
Шлунок померлого відослано до хемічної аналізи. 
СТРАШНИЙ ВЧИНОК ВЕТЕРАНА. 

ЦЮ ЙОРК. — Поліція каже, що Томас Мек- 
Фарленд, 39-літиій ветеран великої війни, признав- 
ся, що він убив паню Нору Келі, свою 68-літню 
тещу, та панну Флоренсію МекВей, її 18-літню внуч- 
ку, "котрих тіла знайдено в їх мешканню при 360 
Марій Евеню у Бруклині. 

Лікарі кажуть, що обидві жінки знасилувано. 
МекФарленд признається до вбивства, але не до 
насильства. Одну з них знайдено повішену в пив- 
ниці, другу задушену' в світлиці мешкання. Мек- 
Фарленд каже, що він памятає, як він. убивав, але, 
Що діялося потім, не памятає, бо він стратив про 
подію всяку память. Він каже, що був зовсім пяний 

Поліція арештувала його, як він виходив 
роботі з фабрики. Він зпочатку перечив, що знає 



ЩЕ ОДНА ПІДЗЕМНА ЗАЛІЗ- 
НИЦЯ В НЮ ИОРКУ. 
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вже почали рубити помірн та 
плини для проведення ново: 
підземної залізниці під Шссто 
ю Евснею. Як буде викінчена 
ця підземна залізниця, то над- 
земна лінія на цій вулиці бу- 
де знесена. 

ЖЕРТВА НЕОБЕРЕЖНОСТИ 

Одної неділі вибралися кіль- 
ка студентів, членів туристич- 
ного клюбу ,,Да Баидеира Па- 
ранаснес" в Ріо де Жаиеііро 
(Бразилія), на нрогульку в го 
ри недалеко Паранлгвн. До 
їхавши залізницею до місце 
вости, де є прекрасний, 1.50 м 

високий' ввдопад ,,Вено д, 
Нойва", висіли з потягу і ніш 
ли на гору. Там розтаборилнсі 
над водопадом і почали спраг, 
лятн бенкет. Підчас забави о 
днн з учасників побачив на; 
пропастю гирла водопаду гар 
ну цвітку, яку забаглось йом\ 
зірвати. Коли нахилився, щої 
її досягнути, поховзнулась яо 
му нагло нога, і то так Не 
щасливо, що стрімголов поле 
тів у ігропасть, де знайшов зл- 
місць прнманливої ццітки хо- 
лодну смерть. 

СЛОВАЦЬКІ АПЕТИТИ... 

Недавно відбулися річні або- 
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ВБИВСТВО Д-РА БОГО- 
МОЛЬЦЯ. 



часописи до 
смерть на 
і Б-огомоль 
знаного лікаря з Гварунуа- 
котрий сповняв теж функ- 
директора тамошнього 
талю. Напад на д-ра Бо 
)ЛЬЦК виконав тамошнії 
каиеш. АнтоніЙ Мяртінс і; 

признався до вини, і 
ко покищо ще ні. ІІапа; 
виконано за помічю ножа 
трим порубано йому голо 
і потилицю так сильно 
> прорубано череп аж де 
зку. Лікарські оглядини 
зердили 15 ран. 

СВЯЩЕНСТВО ПРОТИ ЗАКО- 
НУ, ЩО ДОЗВОЛЯЄ ГАЗАР- 
ДОВ1 ГРИ. 

Параиськиіі (Бразилія) еп. 
Брага видав обіжник, яким 
взиває всіх священиків своєї 
дієцезії поборювати газардові 
гри, хоч вони й законом доз- 
волені. Еп. Брага зовсім слуш 
ко вказує на тс, що кожн 



ЕПИСКОП БЛАГОСЛОВИВ 
ЗЛОДІЇВ. 

Недавно перед югославським 
єпископом Степаном Ковачем 
у Загребі вклякнули були два 
злодії й просили в нього бла- 
гословення. Розуміється, спи 
скоп не знав, з ким має до 
діла, отже простягнув свої ру- 
ки, щоби поблагословити „по- 
божних людей". ТОДІ ОДИ) і 
РУ- 
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цтва не лише* <!> па 
Словаччині, але й на 
Підкарпатській Руси (!), Внп- 
лідок цього зібрані иисказа'ли 
вое побажання, щоб у най- 
коротшім часі приступити до 
будови словацької вчитель- 
ської семнкарії н Михайло ви ях 
( 1 ( та словацьких паралель- 
них клне при учительській се- 
минарп в УжгороЛІ (!). 

І хай хто скаже, що на роз- 
горячковпні голови не треба 
стуленої води! 

ЧЕРГОВЕ ВБИВСТВО ЗАУШ- 
НИКА СТАЛІНА. 

Воєнний трибунал у Симфе- 
рополі засудив на кару смертн 
лвох визначних комуністів за 
вбивство Мартина Бєлого. де- 
легата московського всесоюз- 
ного іізду колхозів Проти Вс- 
лого. який завзято намагався 
перевести в життя московські 
інструкції, змовились інспек- 
тор окружної поліції І'ончароп. 
урядовець Фаст і начальник 
політичних відділів при кол- 
хозах. Кучеренко. Мартина Бе- 
лрго вбили кількома револьве- 
ровими стрілами. Трибунал за- 
судив Гончарова. і Фаста на 
кару смертн. Кучеренка на 
шість років вязниці. тому, то 
не брав безпосередньої участи 
V вбивсті. Це вбивство викли- 
кало велике вражіння у мос- 
ковських політичних колах. 

„МАЙЖЕ НАША МАТИ". 

В наших сторонах баби-по. 
витухи бувають славні й попа- 
даються в газети хіба за те. як 
котрій лрийшлося післати за 
добрі гроші до раю якесь не- 
винне янгелятко. А в Франції 
дожила мадам Віел із АСбер- 
вілю незвичайної слави. Недав- 
но святкувала вона день, коли 
допомогла привести на світ 15- 
тисячну живу дитину. Цього 
рекорду дочекалася ,ця баба- 
повитуха після 50-літньої рев- 
ної служби француської патрі- 
отки. Захоплене н любовю до 
ного краю населення дома* 
гається, щобн^, Франція дала їй 
з вдячности високе відзкачеи-і 
ня. А покищо прозвало свою 
славну бабу-повитуху „майже 



ЯК БЮТЬ, ТО БЮТЬ. 

В селі Сибін у Югославії а 
рештували жандарми трох се- 
лян і вели да арештів За селом 
ібралася юрба селян, то хоті- 
ли арештантів відбити. Дій -ідо 
до кровавої бійки, підчас" якої 
жандарми вбили 7 «ЛЯП, а 
трох сильно потовкли. 

СМЕРТЬ 29 ЛЮДЕЙ У ФАБ- 
РИЦІ ОЛІВЦІВ. 



фаб- 



робітникам, яких є ППО, дали 
устки. 

ТРОЦЬКІСТИ В ЧЕРНИГОВІ. 

Контрольна КОМІСІЯ комуні- 
стичної партії звільнила зі 
служби начальника радіового 
звязку в ЧерннговІ. Одночас- 
но виключено, Його та 11 його 
співробітників з партії та аре 
штопано. Закидують їм. що ни 
корнстовували чернигівську 
раліостацію для групи троць- 
кістів, до якої всі теж належа- 



золі 

крикнув: „ратуйте"! Люди ки- 
нулись епископови на поміч, 
одначе злодіям таки вдалося 
..щезнути" на час. 

І ПОЛЯКІВ РОЗСТРІЛЮЮТЬ. 

гї СССР розстріли ли таких 
польських комуністів: Сохаць 
кого, Жарського, Рак-Міхалов 
ського. Дворчаніна і поет: 
Ваидруського. Пішов також 
під стенку бувший голова ко 
муністичної „Білоруської Гро 
мали*' і бувший посол до поль 
ого сойму д-р Б. Тарашке- 
і. Х :ІК повідомляє „Руское 
Слово" з Вільни. „Тасс" запе- 
речує вістку про розстріл Та- 
ра шкевнча. 

ПОМАРАНЧІ КОШТОМ ПРО- 
ДУЦЕНТІВ ЯЄЦЬ. 

В останньому часі польські 
міста завалені помаранчами, які 
спроваджено переважно з Ес- 
панії. Є це, як відомо, наслі- 
док товарообмінної умови між 
Обома державами,, при чому в 
гру входять помаранчі та яй- 
ця. В 1935 р. Польща за- по- 
маранчі має вислати коло 65,- 
ОГЮ скринь по 24 копи яєць. 
Які піни платять за помаранчі 
ио містах, знаємо — пазагал 
досить низькі. А які ціни діста- 
ють за яйця? Власне ця най- 
нажніша справа не унормована. 
Знавці кажуть, що за скриню 
яєць (24 копи або 1,4-40 штук'і 
осягнеться в Пспанії пересічно 
65 — 70 зл. Коли зважити, щт 
кошти опакування одної скри- 
і транспорту доходять до 18 
. то продуценти яєць з тяж- 
ю бідою дістануть 3 і пів 
сотика за штуку. Хто робить 
нтерес ца. цілій трансакції, річ 
існа. Якщо міета мають бага- 
то розмірно дешевих пома- 
ранч, то тільки коштом селян, 
родуцентів яєць, які виходять 
цілого інтересу з великими 
втратами. За одну помаранчу 
середньої величини, яку мож- 
на дістати за 25 с, продуцент 
яєць мусить дати 7 штук. Яка 
поживна вартість обох еквіва- 
лентів і кому воно вийде на 
здоровлп, це інша справа! 

ПОЛЬСЬКИЙ ХЛІБОРОБ- 
СЬКИЙ ЛІЦЕЙ. 

Віцеміністер освіти К. Хілін- 
ськнй заявив представникови 
,,ґазевн Поритої", що крім 
державного хліборобського лі- 
цею в Черниці з українською 
мовою навчання має повстати 
такий самий ційлей з польсько- 
(О мовою навчання недалеко 
Львова. 

СТУДЕНТИ БУЛОЧНИКИ. 

Для боротьби зі студйіт 
ською нуждою будапештеи 
ський союз студентів придумав 
оригінальний спосіб. Союз від- 
криває пекарню, в якій усю 
роботу, від замішки тіста до 
продажу готового хліба -і бу- 
лок, будуть виконувати СТУ' 



КОЛИ ЖИД ПЕРЕСТАНЕ 
БУТИ ЖИДОМ. 

В НІрнбергу (Німеччина) ви- 
голосив визначний гітлерівець 
Отто Штрайхер відчит такого 
змісту: 

Коли хочемо належмо оці 
нювати прикмети і хиби наро- 
дів, то мусимо дивитися на 
иих зі становища раси. Коли 
зженемо 16-иілішовнй жидів- 
ський нарід на одну терито- 
рію, прим, на якийсь беілМ*- 
мий остров, тоді Жид переста- 
не бути Жидом, бо не могтяж 
жити, так як гялапас, відірва- 
ний від своєї жертви. Замало 
уваги присвячуємо Жндам 
Жиди все є чинником розкла- 
ду в житті народів. Жидови , 

чужі поняття вірносте і чесі* Ідеяти. Організація - будапетл- 
Жид це галапас у житті наро- 1 тенських пекарів запротесту- 
вала проти такої 



БЕРЕЖАНИ ' (Галичина). — На суді станули 
два селяни-Українці з Новосілки, піягаєцького по- 
віту, а то Михайло Сулятнцький, років 23, і Дми- 
тро Роздобудько, років 21. Прокураторія обвину- 
ватила їх, що вони 15-го жовтня 1934 р. вдерлися 
до веєл юдної школи в ШкіндерІвці й забрали звід- 
там державний польський герб, портрет президента 
Польщі і маршалка Пілсудського, винесли на поле, 
ТбЯІЇх подерли, рами поламали, а знищені кусні ли- 
шили, та що тої самої ночі обкидали камінням 
спальну кімнату вчительки Гелєни Томасікевич. Об- 
винувачені не признались до ніякої вини. Всі свідки 
зізнали в їх користь. Пошкодована вчителька за- 
явила, виразно на суді, що не має підозріння, щоб 
обвинувачені це виконали. Та, не зважаючи на те 
все, суд, опираючися на здогадах поліційних кон- 
фідентів і команданта постерунку, засудив обидвох 
селянських хлопців на кару арешту, даючи кожно- 
му з них пять років тюрми. Поліційні агенти твер- 
дили, що обидва засуджені були членами ОУН і 
дістали нід повітової команди приказ виконати 
саботаж і напад на вчительку. Лава присяжних 
заперечила приналежність до ОУН, але щодо інших 
справ повірила поліції, а не. свідкам 

БОРОТЬБА ЗА НАЦІОНАЛЬНУ НАЗВУ. 

ВАРШАВА (Польща). — В польськім сенаті се- 
наторка Олена Кисілевська говорила про шикану- 
вання владою „Рідної Школи", про вимогу поль- 
ської влади від людей, що стараються дістати дер- 
жавні посади, змінювати греко-католицький обряд 
на латинський, а про „національну термінольогію" 
сказала таке: 

„Від часу прилуки українських земель до Поль- 
щі ввесь наш нарід домагається признати в уста- 
новах і в школах історично належну нашому ка- 
родови назву „український". Це не є „винахід" но- 
вих часів, як дехто намагається в нас вмовити, бо 
край І паш нарід не лише на Великій Україні над 
Дніпром був Історично означений тою назвою, але 
так названо також і краї, прилучені сьогодні до 
Польщі. Маємо докази на це у старих мапах, де 
нпр. па старій мапі Покуття з 1650 р., виконаної 
капітаном Боп.чяиом, архітектом-картографом на 
польській службі перед Хмельниччиною, Покуття 
називається частю України. Є знані й інші магги з 
часів 17 і 18 століття, на яких назва „Україна" об- 
хоплює майже всі наші етнографічні землі. Отже 
ця легенда, яка заперечує нам права до назви „Ук- 
раїна", не має ніякої наукової підстави. Тому "до- 
магаємося якнайрішучіше закінчити ту прикру спра- 
ву, яка дразнить увесь нарід. Зокрема польське 
вчительство та інспектори на наших землях по- 
борюють нераз суворими методами вислів „Укра- 
їнець", „український", що викликує обурення як 
учнів так і родичів". 

ПАПА В СПРАВІ ЗАМИРЕННЯ СВГГА. 

ВАТИКАН МІСТО. Папа Пій виголосив 
ред тайним консистором, що зібрався для і 
зації бритійських мучеників сера Томаса Мора і 
кардинала Джапа Фішера, промову, якою наклей- 
мив усіх тих, що пруть до війни. Папа не хоче вва- 
жати можливістю вибух нової війни, яка принеслеб 
новий хаос і нову руїну. Тому буде молитись до 
Бога, щоб „розігнав ті народи, що провокують 
війну". , ,. , 

КВІТНЕВИЙ ЖАРТ. 

БЕРЛІН. — Зробили собі з першого квітня до- 
брий жарт, якого жертвою впали англійські ре- 
портери. Це вони вислали до Англії вістки, які о- 
держали тайною дорогою, що Німеччина мобілг- 
зується. Та виявилося, що ті тайні інформації це 
був тільки „ейпріл фуя". 

РАДІЮТЬ З ПОГОЛОСОК. 

МОСКВА. — Совєти раді, що зговорилися з 
бритійським дипльоматичним висланником Ідекрм, 
що Англія і Совєти мають багато спільних Інтере- 
сів. Але найбільше раді з поголоски, що Іден ні- 
бито сказав, що війна проти Советів є противна 
інтересам Англії. _ ^ діг , { 

ПІЛСУДСЬКИЙ ПРО ВІЙНУ НА ДАЛЕКІМ СХОДІ 

ВАРШАВА. — Прибув сюди один з найліпших 
француських журналістів, Дж. Зоервайна, щоб слід- 
кувати за подіями підчас конференції бритійськохо 
дипльомата з- польським урядом. Зоервайн каже, 
що Польща не хоче війни, що вона не звязана вій- 
ськовими договорами з Японією і Німеччиною, але 
займає вижидаюче становище. 'Зате Пілсудський 
певний, що війна вибухне, але на Далекім СдддЦ.та 
що Англія возьме в ній участь? А щодо Франції, 
то Пілсудський переконаний, що їй прийдеться пе- 
ребути внутрішню революцЦо. . і 

ВИСИЛАЮТЬ НОТУ ДО ЛИТВИ. 

ЛОНДОН. — Велика Британія, Франція А ■Іта- 
лія вислали до литовського уряду ноту, 'якою зме- 
тають йому увйгу, що Мемель не иа« автономних 
прав, які йому признає статут. Литва відповість 
перед Лігою Націй, що не Німеччина ««у винна, Д 
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„ФАШИСТІВСЬКА" ЧИ ..БОЛЬШЕВИЦЬ- 
КА" АСЕКУРАЦІЯ? 

Здавалосяб, що хто як хто, але український 
робітник повинен уже бути настільки свідомим, 
щоб розуміти те нещастя, яке несе з собою боль- 
шевицькі пропаганда, оперта на брехні та нищен- 
ню дійсних культурних і соціяльних здобутків. 
Ніхто інший, а саме український робітник, що ви- 
йшов зпід сільської стріхи, повинен відчути і зро- 
зуміти ту страшну трагедію, яку переживає наше 
село на Україні під Советами. І те одно, що на- 
слідком большеницької диктатури вигинули марно 
МІЛІОНИ українських селян з голоду, повинно бути 
для нас "прямо національним і людським приказом 
стояти осторонь 1'ІД бо.іьшсвизму. 

Бо пистарчнть, як большевицькі ніби асеку- 
рацімпі агенти вист\ миють проти українських за- 
помогових організацій, щоб зрозуміти, про що їм 
іде. Вистарчить тільки читати те, шо їм у поміч 
пишуть агенти Москви з „У. III Вістей", щоб зро- 
зуміти, що тут іде кампанія проти народніх укра- 
їнських установ, проти нього, що є підпорою ці- 
лого національного життя в Америці. 

Ці організації, а між ними й У. Н. Союз, вони 
представляють як ті. то е під керівництвом „фа- 
шистівських агентів", а далі, як ті, що накладають 
зависокі вкладки. Особливо звернена тепер боль- 
шевицька агітація до цього останнього. Видно, що 
з „фашизмом" так дуже не повезло, то тепер пус- 
кають людям блахмапа з іншої бочки і представ- 
ляють якісь большевицькі міжнародні організації, 
що дають обезпечення за далеко дешевші гроші. 
Тому, що ті агенти ведуть тепер свою роботу між 
нашими громадами, бо про це нам наші люди пи- 
шуть, ми отеє ще раз звертаємо на неї увагу. Вже 
нераз наші люди попеклися на того роду агітаціях. 
Тому саме ми звертаємося до всього нашого гро- 
мадянства, а в першу чергу до Союзовців. щоб ма- 
ли бачне око на тих московських агентів, що брех- 
нею хочуть відтягнути наших людей від своєї рід- 
ної, патріотичної, бизиесово чесної н солідно ве- 
деної організації, щоб втягнути їх до своїх боль- 
шевицьких. 

Не даваймо себе в той спосіб дурити і не до- 
пускаймо, щоби большевицька зграя могла інших 
дурити. Видвигаючи тс, ми тільки сповняємо наш 
обовязок не допускати до цього, щоб міжнародні 
ошуканці представляли брехливо нашу асекурацію 
на те, щоб відтягати людей від солідного, чесного 
та певного обезпечення. яке дає У. Н. Союз. Крім 
того й це нам треба знати, що підпирати боль- 
шевизм у якімнебудь виді та ще підчас голодової 
трагедії на Україні — є злочином супроти люд- 
скости й українського народу. 



Справа 

СХОДИТЬ ЗІ 

преси. Всіма 

реклямної штуки намагається 
Москва переконати світ про 
силу і могутність тої армії. І 
— дивна річ — не зважаючи 
на повну зневагу, яку своїм 
поведенням виказалч до чер- 
воної армії Японія, знаходять- 
ся держави, що в значіння тої 
армії вірять. Тим приємніше 
підмітити тверезі голоси пере- 
стороги, які від чпсу до часу 
зявляються в європейській 
пресі. Знаний фракійський 
публіцист Берлін пише про 
це в „Журналь де Деба''. 
Зггдує насамперед ептузіястич. 

статті, шо появилися в па- 
ризьких часописах про царську 
російську армію на передодні 
ВІЙНИ в 1014 році, підписані 
знаним журналістом Стефаном 
Льозаном. Тоді Льозан писав, 
Ш0| Росія не тільки роздушить 
неприятеля числом, - 7-ма мі- 
ліонамн жовнірів — але й орга 
тією іі виеквіпувапням сво- 
рмії. Але коли вибухла вій- 
Росія вислала в поле лише 
три міліони, а з них тільки 
1,Ь50,000 комбатантів. Тнмча- 
сом Франція, населенням чо- 
тири ради менша від Росії, 
змобілізувала 4 міліони і ви- 
провадила на поле битв 2 мілі- 
они. 

Чи й тепер ми не станемо 
жертвою такої помилки, за яку 
трагічно відповіла би Франція, 
— запитує Веракс — коли за 
ключимо союз з СССР? Скіль 
ки має людей у часі миру со 
вєтська армія? — 940,000. Але 
царська армія в мирнім скла- 
ді була на половину численні- 
ша. А тепер іще з того складу 
половина розльокована на Да- 
лекім Сході. Щож лишиться 

ДЛЯ [ІВрОПИ? 

А буджет тої армі? Офіцій- 
но, па 1935 рік, шість" і пів мілі- 
нрда рублів. Скільки то буде? 
Рублі продають чужинцям, ЩО 
вїзднть до СССР, по курсі 13 
франків за один, але правдива 
їх вартість не перепишає ЗО 
сантімів, себто цілий буджет 
совєтської армії виносить біля 
130 міліонів доляріа. не біль- 
ше. Щодо технічного; матерія- 
лу, хемічного промислу, ВО- 
ЄННОГО летунства і моторизації', 
то знавці в один голос твер- 
дять, що функціонуватимуть 



тендантура і служба санітет- 
ська стоять дуже кепсько. 
Транспорт - заглнньте в со- 
вєтські Газети — ніколи не 
стояв так катастрофально, як 
тепер. А .колективізація, що 
принесла з собою винищення 
худоби, дуже тяжко відібється 
боєвій готовостн совет- 



ської кінноти. 



Ще страшніші річн оповідає 
Веракс про мозок совєтської 
армії, про її „вождів". Усі кри. 
ки про них 



початті воєнних 

В кождім разі для зачіпних 
кроків — кінчить Веракс — а 
про такі тільки йде снентуаль- 
союзникам большевиків, 
совєтська армія зовсім не до 
вжитку... 

Для розпалених голов 
цуських москвофілів 
Всракса можуть здумати як не- 
сподіванка. Але не є вони не 
сподіванкою, наприклад, для 
Японців, які, заки окупувати 
Манджурію і Монголію, мусі 
ли докладно поінформуватися 
про вартість червоної армії. 

РосІн завше жила з реклямн 
і блофу. За часів Катерини во 
це большевиць- иа будувала потемкінські села 
і пишні столиці ч за якими хри- 
лася нужда І гниль. То само 
робить тепер, будуючи фабрн- 
гіґаитн. за якими криється 
нужда, і гарну — для паради 
армію, за якою криється 
та сама нездарність, що 
часів великої війни. 

Коли н Росії панував цар 
Микола 1., то навіть тверезн>ї 



ке „бум-бум" для внутрішнього 
вжитку. За границею тому 
всьому ніхто не вірить. Усім 
тим вождам бракує передусім 
культури, а потім — технічно- 
го приготування, особливо в 
штабах. Тугачевський хвалнть- 
високим відсотком комуні- 
в армії : в офіцнрськім 
їді, який доходить на верш. 
до 1007г. Можливо, щоІумам в Квропі (нанр. Бальзако- 
це корисно з огляду на внут- ви) імпонував ВІЦ і його Росія 
сішньо-поліційиі з а в л а п н я]«к скеля, що єдино міцно сто- 
большевнцького війська. Але їть серед розшарпуваної рево- 
зовнішнІЙ кампанії це тільки'люціями Европи. І щойно се- 
шкоднть. Бо приймання кому-1 вастопільська кононада й роз- 
ністів до офіцерського складу і гром армії царя показали, па- 



не стоїть у ніякім відношенні 
їх воєнних здібностей. А 
кінці треба згадати явно 
вороже наставлений до совєт- 
ського режіму людности, яке 



скільки мав рацію той англій- 
ський політик вікторіянськ^х 
часів, який сказав, що 
із е гомбоґ". 
Те саме станеться і тепер, 



ґлію. 

Про те, як „небезпечно" по- 
чувають себе Совети, вже й 
казати нема чого, — там ча- 
сописи не перестають галасу- 
вати про необхідність бути го- 
товими для охорони проти на- 
ступу всесвітньої контрреволю- 
ції. V ' - 

1 внаслідок того збросния, 
Еважаючн на величезні гро- 
і, шо пішли на конференцію 
для] розброєння, ростуть з дня 
день. Звичайним смертель- 
никам не дано знати точних 
цифр, які витрачає на,'зброен- 
ня та чи інша держава. Але 
иі для кого не є таємницею, що 
ніколи тс воєнні витрати не 
займали такого місця в дер- 
жавних буджетах, як саме те- 
пер, коли йде така енергійна 
пропаганда за мир. От часопи. 
си принесли звістку, шо біль- 
ша половина цілого буджету 
Японії призначена в біжучому 
році на воєнні витрати. Але 
тссаме можна сказати і про 
Польщу, і може бути то і про 
Францію, і про Італію і про 
багато інших країн. Днпльома- 
ТИЧНІ тертя між ріжннми дер 
жабами не вгавають. Спільна 
ми з\силлями всіх „приятелів 
мира" ці тертя досі все були 
полагоджувані без кровопро- 
лиття. — але... кожне з цих 
мирним полагоджень приводи- 



мітаин пангерманізму і пансла- 
візму. 



В ПЕРЕДБАЧУВАННЮ НЕБЕЗПЕК., 



Колибн ви могли зустрітися 
десь на самоті з якимсь із .най- 
більших державних мужів су- 
часної Европи і запитали йога 
про майбутній розвиток подій 
і колиб він Лав настрій від- 
повідати ПО щноостн, - -- вії 
вам сказав би, шо ,,иі щиро- 
сти він нічого » тій справі Ж 
знає, нічого не розуміє". Пе- 
редбачувати події в інтерна- 
ціональній' політиці - ніколг 
не було легко, а французький 
історик Сеньобо твердить, ЩС 
ніко.ти не було іі можливо, 



Наступ пангерманізму т се- 
редню Европу, бажання гітле- 
рівського уряду зеднати в од- 
ному могутньому бльоку всіх 
Германців, викликає в н тлін- 
них. Славян чималу турбоїл і 
страх за свою, будучністі. Під 
впливом цього страху вони 
звертають очі до Москви, цш 
має переняти на себе давню ро, 
дю царської Росії — охоронни- 
ці Славян перед німецьким на- 
ступом. Відроджується давній 
пансланянськнй міт, як реакцій 

ПрОТН МІТУ паНГЄрМаНС!,КШ '). 
Расистівські теорії почиианнь 
давати плоди. 

Після занепаду міту „Третьо- 
го Інтернаціоналу", як знарнд- 
московського імперіялізму. 
ось вам давній привид панелц. 
візму, як нове знаряддя тоі 
самої імперіялістичної політи- 
ки. Чи помітять інші держави 
загрозу, яка здіймається над 
Європою? Останні відомості! 
подають, що населений С-ши 
чини зросло до 180 міліонів, 
Покищо московський уряд 
уживає всіх засобів, щоб зро- 
бити з цих 180 міліонів липні 
пліновану армію рабів, які ни- 
конують внутрішні стратеги- 
пі роботи: відбудовують ц.і*. 
ку промисловість, що йиготов. 
лює гармати й тенки; проко- 
пують канали, розбудовують 



лб до нових зброєнь. Ніхто старі та будують нові залізші- 



зрештою не залишився задо- 
воленим і лише відкладав за- 
доволення рахунків... па пізні- 



До 

НИХ І 



до неї 



тре 



„передбачування" 
ні вже після ДОКО 
ту, себто були НІ 
ванними, а ствер; 
1 всеж людина з 

гається заглянути 



,І\-,Н,: 



> або 



очувае ссое шд того кра 
але навпаки, турбуєтьсі 
ЗІльшс. як -коли. 



Англія 
іс досит 
>строві, 



завжди почувала се- 
і спокійно на свойому 
до останніх років б\- 



ським урядом, що ствердили 
чутки про те, що почуття не- 



зки старих нерозвяза 

іайповажнішою є про- 
країнська, що для нас 
якою проблемою, але 
л життя і смертн, 
іасит низка нових про- 
■іі, нерозвнзаиі, висять 
овою, формуючи той 
ередбачеиих можли 
і з нього зрештою має 
)ВС життя. . 



нових проблем є проблема с< 
редньоі Европи: чи залишитьс 
вона поділена між ті державі 
які були утворені там післ 
розпаду австрійської і м пері 
чи виникнуть там якісь мої 
комбінації. Для нас, У краї) 
ців, ця проблема таксамо МІ 
величезне значіння, бо вон 



пере 



4И 



нашої державності!. Вона і 
звязана з двома небезпечним! 
для нас ідсольогіями. з двомі 
„мітамн", що захоплюють вс 
личезні міліонові маси, — і 



В. Будзнновський. 

ПОМІЧ МЕДВЕДЯ 



(Історичне оповідання). 



— Ходім до нього і приведім 
його до хати! Ходи, Дамяне! 
— крикнула Юстина, схопив- 
шися і вибігла а хати. 

З того, що Ставський во- 
скрес, найбільше радувався 
медвідь. І приступити нікому 
не дав до Ставського. Коли сей 
забалакав до кого, медвідь за- 
раз грізно забурмотів. До ве- 
чора Ставський лиш слухав о- 
повідання Юстинн і Дамяна 
про те, що діялося в хаті. Що 
в селі діялося і що люди гово- 
рили про смерть Ставського, 
Він вже чув від Дуснка. 

Коли Юстина і її брат вже 
розповіли Ставському, що са- 
мі знали, Гранчак розказав йо- 
му про Березана. 

— Витягнемо хлопця, витяг- 
немо! — - промовив Ставський, 
вислухавши. — Про се поба- 
лакаємо завтра. Тепер лягаю 
спати. Гадаю, що й ти здоро- 
жений І радо відпочив би. 

— Виспавшися і оглянувши 
ціле господарство, Ставський 
прикликав до себе Гранчака, 
щоб розпитати про татар- 
ський улус. Гранчак розказав 
докладно про дорогу до улу- 
се, яка йго околиця, який він, 
який у ньому лад. 

' — Хлопець вже як би иа во- 
агії — крикнув Ставський. — 
. їдемо завтра... 



(6) 

-- Нже завтра? — спитав 
Гранчак врадуваний. — Не 
кортить вас відпочити. 

— Я .найліпше відпочиваю 
на коні. Треба квапити, бо вже 
осінь. Ніколи не. можна знати, 
коли на нас наскочить зима. 
Деколи буває дуже ранна. Я 
хотів ба вернутися з Марти 
ном ще закн впадуть велик: 
сніги. 

Другої днини справді вніха- 
і. Гранчакови Ставський дав 
новісенький одяг козацького 
тури. Самого Ставського мож- 
на було взяти за статного ко- 
зака, або за такогож шляхти- 
ча. Оба сиділи на добрих ко 
нях, оба були узброєні, наче 
би їхали на війну. З ними ішов 
третій кінь, вючак з запасом 
на дорогу. Той вючак був для 
Березана, коли би вийшов з 
неволі. 

Коли вже були далеко за се- 
лом, Гранчак озирнувся і поба- 
що за ігнми біжить мед- 
відь. 

— Заверніть його! — крик- 
нув до Ставського. — - Як за 
нами заженеться задалеко, то 
готов не знайти дороги назад 
до хатн- 

— Не завернеш Його, бо не 
послухає, — відповів Став- 



— Будемо мати з ним кло- 

— Або поміч. Ми ще не 
знаємо, шо нас жде в дорозі, 
або там, на місці, між Татара- 
ми. В одній бійці мій Бурий 
поклав трупом трох ворогів. 
Він вірний і добрий товариш. 

— Щоби лиш не зробив якої 
медвежоі прислуги! 
, — Гадаєш, що міг би, пома- 
гаючи нам. вбити котрого з 
нас. так як ТОЙ медвідь, що 
бив мухи на лиш свого пана? 
Мій бурИЙ мух не зганяє. 

— Чи ви вже придумали для 
нього яку роботу? 

— Про се ще пора думати. 
Я гадаю, що як вже прийдемо 
на місце, котре я покищо 
знаю лиш з твого оповідання; 
як там розглянуся, то гадаю, 
що для мого Бурого таки зна- 
йду якусь роботу. 

Якийсь ПЛЯМ ви вже має- 
те, лиш не хочете мені виявн- 
тиі — сказав Гранчак ображе- 
ний. 

Мати, маю. Не кажу лиш 
тому, бо не виключене, що як 
прийду на місце, то закину Йо- 
го. На місці може покажеться, 
що той плян ні до чого. 

Гранчак вже не питав. Роз- 
мова взагалі урвалася. Щоби 
молодого козака задобрити, 
Ставський сам став розказува- 



— На східній окраїні Запо- 
рожа е малесенька оселя Гру- 
з граничною військовою 
бекетою. Груша добра для вся- 
ких уходннків там що має без- 



стих лісів. Там також мін 
скрнток. 

— Ви може жили там ввесь 
той час, коли на Ялинськім 
кладовищі гнили за вас чиїсь 
спалені кости? 

— Про се скажу пізніше. 
Отже я маю там ще непрода- 
ний великий запас кожухів з 
всякого звіря. Є там бобри, 
видри, лиси, вовки, олені, мед- 
веді. Два медвежі кожухи та- 
кі, як би. злупив :і Бурово. 
Вступимо до тої Груші і я во- 
зьму одного медведя. Об то 
кожух з нього. Вгадай, нащо? 

— Хіба не для власної виго- 
ди, а на те, щоби ним когось 
підкупити. . . 

— Щоби Мартина вивести з 
певол медведеч! 

— Та як? Щоби він, падіви 
на себе кожух, перемінився в 
медведя і так вийшов з улуса 
Про се нема що й думати. 

— Не кажу, що так буде, та 
всеж таки Я той плян беру під 
розвагу. 

— Як ви того кожуха пере- 
дасте Мартинови? Як. . 

— Не перебивай! В Груші, 
може й де інде по дорозі купи- 
мо якого коня -здохл яка. Поки 
що, він понесе того медвежого 
кожуха. Під улус Чслегі-мурзи 
підїдемо не степом, а лісом, 
так щоби Татари не бачили 
нас. Тн до улуса цілком не пі- 
деш. Лишишся в лісі з наши- 
ми кіньми. Я переночую з то- 
бою. Рано возьму купленого 
коня з медвежнм кожухом, во- 
зьму Б; 



Піду будьтоби спитати між 
невільниками чи нема якогось 
„імя рек", бо я мандрую від у- 
луса до улуса. щоби його 
знайти і про нього звістити 
родину, котра хоче його вику- 
пити. Що далі буде, Бог свя- 
тий знає. Гадаю, що знайду 
спосіб і' нагоду передати Мар- 
тинови медвежин кожух, щоби 
смерком, або в ночі падів йо- 
го і з улуса вийшов тим хідни- 
ком, який сам зробив в обва- 
лованню улуса. 

— Плян вигаданий гладко, 
— замітив Гранчак, та чи 
так гладко можна буде вико- 
нати його? 

— Треба мати на карку го- 
лову, з добрими очима і доб- 
рим слухом, і в тій голові ро 
зум. Аж там, в улусі покажеть- 
ся як сен мій плян виконати 
або чи не заступити його яким 

— Зачинаю думати, що то 
незгірший плян, і що виконати 
його не буде так то дуже тяж- 



По довгій мовчанці забала- 
кав Гранчак: 

— Вн таки не скажете мені, 
як то сталося, що ви згоріли 
разом з вашими чобітьми, що 
вас поховали і ви воскресли? 

— Чи $и вже чув, яка була 
моя жіика? 

— - Чув. Мала білу печінку. 

— Через ту, білу печінку, чи 
через чорного її чорта прий- 
шло до того, що я мусів виб- 
рати: або її смерть, або моя. 

вийду з ліса в Щастя, що я не мав під рукою 
зайду до улуса. геокирн. ані кола тоді, 



на мені зробила останню бучу 
Я втік, щоби собі зробити 
смерть. На моє щастя я не го 
ден був рішитися, яку смерть 
шібраґн собі- На добавок мені 
пригадалися мої. молоді літа і 
мене скортіло бодай ще раз 
в життю погуляти один рік на 
уходах. Я відкопав мої гроші 
і чкурнув на Запороже. Щоби 
як иайдалі від жінки, аж на ме- 
жу між Запороем і східніми 
татарськими кочовищами. . . 
Щоби жінка мала мене за не- 
біжчика, я будьтоби згорів з 
клунею. Підкови моїх чобіт 
збрехали жінці, що кости в 
пелі з клуні, то мої кости, 
поховали, гадаючи, що мене 
ховають. На Запорожу я звав 
ся Похований. Що моя жінка 
померла', я довідався аж два 
роки по ЇЇ смертн. Очевидно, 
зараз вибрався до Ялина. 

— Ви ще не сказали мені, 
про тс, щр в цілій тій вашій 
пригоді найцікавіше! — .про- 
мовив Гранчак, коли Став- 
ський скінчив оповідати. 

— Найцікавіше, я вже ска 
зав. Найцікавіше було те, що т 
здурнв жінку. Хоч я жив, во- 

поховала мене. Хоч не бу- 
ла вдовою, віддалася ще раз. 
вже четвертий! , . 

— Я гадаю, що найцікавіше 
се. що в клуні таки згорів я- 
кийсь чоловік, ще й з вашими 
чобітьми! 



ці для перевозу війська. Не 
легко з тим іде Совєтам: раби 
час від часу бунту ютсья. Т., 
бунтівників вннншукт. б. і 
жалю, і міліонові маси гнуть 
далі свої шиї та слухають на- 
казів. 

Чи розуміють державні м\*.і 
Европи, яка загроза пової ге- 
гемонії здіймається над Евро- 
пою? 

Двомісячник „Політика", щ»і 
виодить у Римі під рі ■ 
дакціею, сенатора Кополш, 
приносить в останьоМу числі 
статтю свого головного редак- 



южливостн пере 
опі імперія.! істи 



Да- 



ом, м'оже 



ні чом, птожі! триматися щодо З.і- 
охду лише на оборонній пози- 
ції. Певна річ, що південні Сли- 
вини були останніми, шо ми- 
нали Советн. Але нішо не за- 
бороняє припускати, що в бу- 
дучому Росія, зробившися 
знову — чи то під Совєтами чи 
то під новим царем — могут- 
ньою н імперінлістнчною, пан- 
славістичною, не відновить та- 
кож своєї традиційної політи- 
ки поширення на південній за- 
хід і до, Середземного моря- 
І не можна також виключати, 
що південні Славний, в новому 
панславянеькому відроджений, 
не зробляться знову її слугами 
та знарядами... Ось де нова* 
на небезпека не лише для Іта- 
лії, але й для всіх середнозен 
поморських держав, і для цілої 
західньої цнвілізацн". 

Як бачимо, свідомість Небез- 
пеки вже існує, але... бракує 
людей, які вмілиб їй зарадити 
А тимчасом ліком проти неї 
небезпеки може служити лини - 
вчасний розподіл Совєтів мі* 
її національними складникам к 
та пооборювания раснетівських 
теорій, що служать імперіалі- 
стичним знаряддям в руках 
снльііішнх держав для опат - 
вання слабших. Кожна пай:" 
має право на окреме жнттй. 
і націю вяжс не лише спі.п^ 
ність кровн, але В цілий ком- 
плекс ріжних фізичних і духо- 
вих спільнот, серед котрих 
спільність кровн займає далеку 
не панівне місце. 

Евген Оиацький, 
Рим. 



ВСТУПАЙТЕ ГРОМАДНО В ЧЛЕНИ 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО 



У суді. 

— Чи обвинувачений 
признається до крадежі ? 

Покищо ні. Побач), 
що скажуть свідки. 



ЩО ВИННІ МИ ШЕВЧЕН- 
КОМ ПАМЯТІ. 

,По6ерезневІ роздумування). 



ііішіішоц і пройшов день 9 
,„141(111, день Шевченка, як і 
м іжііИЇ. інший у нашому житті 
ц!йЖС ірапилася за кілька днів 
,1,, гім дні якась академія^ я- 
кИ ,,сіі концерт у честь Шев- 
кепка, і ми — відвідали його 
, почуття національного обо- 
иядку- 

Во і тож може дати нам 
,,„.1 Шевченківська академія' 
Иі;чш, що їх там деклямо- 

!„„(... пісні, що їх співано, і 
ГіІ к, мовляв, змаємо вже напа- 
хяТЬ. А промови на таких свя- 
т,,\ тщ уже, нам нічого дати 
щ. можуть, бо про Шевченка 
, Л ЦІ ми ВІД дитячих літ. 

Тл чи дійсно знаємо ми 
Шевченка? Чи дійсно вже всі 
ии ібягнулн велич і силу й 
рй духа? 

і чи багато а нас відчуло 
і ,і день, у день 9 березня, и 
уи ВИННІ ..Шевченківського" 
ежнм дітям і тому... свойом; 
. меншриї братови"? 

Чи багато матерей зібрали і 
т <н час своїх діток і... замісш 
аро котикаі й мишку, чи Юр 
.,,-\\\рі\. прочитали їм, яі 
Шевченко на тринацятім пас 
чінята М селом; чн багато 
ацчказалн, яка велика любов 
іЧі.і до науки в того замур- 
шмго. затурканого кріпаць- 
к«ги \. юпчини, ЩО його хоч 
били п і олодом морили, але 
яін иі А таки власними силами 
ідобув освіту й славу в лю- 
дон' Чи багато матерей пере- 
казали своїм дітям, як дуже 
він любна свою Україну? Так 
д\*С любив, що, вмираючи, 
прохав, щоб ного поховали 
ваз Дніпром в „Україні ми- 

Пригадайте собі, матері, свої 

ДИТЯЧІ літа іі ті вражіпня, які о. 
твлкли в вас оповідання про 
подвиги великих людей. Таж 
чогось подібного пізніше в 
.мігті не дала вам пінка книж- 
на, ніяка драма. 

Пригадайте собі свої „літа 
молодії" й дайте Шевченка ді- 
тям своїми устами 

По забувайте й про свойого 
ли-ншого брат." н Шевчен- 
к'івіи місяці. Того меншого 
Ґ.рата. шо жде на ваші; слово 
про Шевченка десятками, сот- 
кдчи по селах і передмістях. 

І гут мусите відступити від 
щ.іб.іьону. Про кріпацтво, про 
му мачуху й дяка пяниию знає 
вже майже кожна дитина на 

Ні. ви змалюйте їм перед о- 
чина іншого Шевченка. Того 
Шевченка, шо власним зуснл- 
ім\і. власною мо.юльною пра- 
ІН ні Її ьеликою вірою досяг- 
нув великих діл. Шо став ве- 
.пікшії людиною, такою вели- 
кий,, шо горді аристократи 
царської Росії, графи її прн- 
дворні вчителі царських дітей, 
''-імгалнся з ним. 

Л він, не зважаючи на цс 
ііс відрікся своєї нації, не за 
мінна своєї „хахлацької мови' 
іі.і панівну російську; остався 
вірний собі й народови, з яко- 
ге вийшов. 

Приведіть їм перед очі тако' 
Ги ІНспчснка і... порівняйте Гю. 
ічі і усіми відступниками — 
-.маяками, що ради ласкаво- 
го „панського" слова забува- 
| і. за свою національну гід- 
ність, що то за гзльбу пива „в 
панській" товаристві 'готові не 
лише честь, але й рідного бра- 
та продати. 

От такого Шевченка дайте 
вашому народови. 

Лише не богохульте й не 
міжіть, що Шевченко пережив- 
■ ■ і . що Шевченко вже не може 
нам нічого нового дати. 

.'Інше не богохульте! — 
(..Жіноча! Доля"). 



НА БІЖУЧІ ТЕМИ, 



„СПИС СТРАВ ДЛЯ УМА". 

Під таким наголовком ого 
лошуе англійська газета „06- 
зервер" кождого тижня спне 
книжок, котрі появилися не- 
давно, а котрі, на її думку, 
варта би прочитати. 

Останній нумер газети при- 
носить у списку 12 кннжок. 

Чн питається наш читач се- 
бе: скільки кннжок він прочи- 
тав минулого тижня й скільки 
книжок думає він прочитати 
Цього тижня? 

Чи годує він свій розум, ЧН 
може тільки один шлунок? 

БІДА З МОДАМИ. 

Нарікає один американський 
критик, що в Америці моди Е 
літературі зміняються так лег- 
ко, як моди в одежі. 

Що сказав би він, якби ба- 
чив перед собою людей, у ко- 
трих літературні моди не змі- 



ра гу | > 



бо В0Н1 
не вживай: 



І1ТЄ- 



АВТОР І ВИДАВЕЦЬ. 

Князь Мірськнй, що, жиі 
в Англії, писав про Росію, 
кинув Англію та, переїхавши в 
Росію, почав писати книжки 
про Англію. 

Недавно в Англії видано ан- 
глійський переклад ЙОГО МО- 
СКОВСЬКОЇ книжки про англій- 
ську інтелігенцію. У вступі до 
цієї КНИЖКИ видавці просять 
ибаченнн за виданій^ книжки, 
котрої багатьома поглядами 
онн, мовляв, не годяться. 
Один ВНГЛІАСЬКИЙ критик пи- 
тається; Відколи це зайшла 
отреба, щоб накладці пого- 
джувалися з поглядами автора 
у виданій ними книжці? 

І справді: як крамар не лю- 
бить солонини, то він не може 
в своїй крамниці продавати? 

КНИЖКА МОЖЕ ЗМІНИТИ 
ЖИТТЯ ЛЮДИНИ. 

її американських фільмових 
затрах вис 
ітуку „Регел 
зображає лю 
джає до Аме| 
пізніше стає 
диною. 



Д р В. Ю. Кнсілевський. 

ТВОРИ МИКОЛИ ГОГОЛЯ В АНГЛІЙСЬКОМУ СВІТІ. 
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СИТТ1 



ла важна змін 
радо служить 
доля кидає, 
листком, виро 
покладається 
чого хоче, та 
ю силою. г 



з цілого 
І11 ходить 



Пере: 
,, якого 



А бра гам 



ЛИСТУВАННЯ РЕДАКЦІЇ. 

Бейон, Н. Дж. — До звіту 
про свято в память О. Басара- 
бової додається: Свято було 
влаштоване заходом цілої гро- 
мати. Пропущено отсих жерт- 
водавців: по $1: Анна Рейтар 
і п.. Дячнк; по 50 ц.: Решітяк, 
Кобнлінська, А. Король, К. 
І'отра, П. Полька, К. Довгань, 
А- Буобела і 



КНИЖКА И ПРОПОВІДЬ. 

Цікаве пояснення життя. От 
же не моралізаторські ирого 
віди перем НИЛИ ЛЮДИНУ. : 
проста книжка про жнтт»: іп 
шоі ЛЮДИНИ. 

Бо життя кождої ЛЮДИНИ 
яке воно не булоб, має в со'> 
мораль, науку, котрої допит;: 
ється кождий, що життєин 
читає. 

ЩО ЦЕ ТАКЕ ТРАДИЦІЯ? 

Американський Словінець 
Люіс Адамик написав ..історію 
американських жить" під наго- 
овком „Унуки". . 
Хоче він у цій повісти роз- 
вязати питання американської 
традиції. Не говорить загально 
про традицію, але пробує зна- 
йти конкретно, що не таке а- 
мериканська традиція. 

Один з героїв повісти, від- 
повідаючи собі на це питашія, 
думає, що американською тра 
дицією є рекетірство в політи- 
ці. Значить, не традиція демо- 
кратії, рівности людини, пе- 
реднього правління, а переко- 
нання, що політика має на ці- 
ли визискувати маси; цс було 
переконання, що тягнеться 
червоною ниткою через амери- 
канську історію, 

Таке говорений зближає нас 
більше до зрозуміння Амери 
ки ніж голословне базікання 
про красу чи вагу американ- 
ської традиції. Навіть, як ми з 
ким не погоджуємося, то все 
таки знаємо, що маємо дока 
глядатц. 



Англійці вважають ГогОля 
за одного з найбільших „ро- 
сійських" письменників. Пере- 
клади його творів знаходяться 
майже н кожній бібліотеці. 
Гоголь, ячий не був Москалем, 
писав з гумором, так добре 
зрозумілим для Англійців, і цей 
гумор у великій мірі при 1 
ннвея до такої популярностн 
Гоголевнх творів, якої в Анг- 
не має багато чужинець- 
ких письменників. Англійські 
біографи порівнюють його з 
Дікенсом, Сервантесом та Мо- 
лієром. 

Не маю на думці докладно 
обговорювати всіх перекладів 
творів Гоголя, які появилися 
англійською мовою, бо до цьо- 
го треба би написати цілу 
книжку, але хочу коротенько 
перечистити ті переклади, з я- 
кими я мав нагоду стрінутися 
лондонських бібліотеках. 
Всі англійські біографії Го- 
голя, всі „вступи" до творі! 
цього великого українського 
письменника, якого мрією бу- 
ло видання Історії України 
щоб доказати, що Україна не 
має нічого спільного з Мо- 
сквою, що Україна окремий 
край, а Українці окремий нарід, 
були писані людьми, які вва- 
жали Гоголя — Росіянином. 
Для них Гоголь, тому, що пи- 
сав російською мовою, це ро- 
сійський кляснк, ..батько ро- 
сійської новелі". Москалі при- 
своїли собі Гоголя і як такого 
передали в широкий світ. З ук 
раїнського боку не було спроб, 
щоб вплинути на наГлійські 
видавництва, які майже що 
кілька літ випускають нові на- 
клади творів Гого.ш. щоб при- 
напменше вступ, де говорить- 
ся про українську історію та 
старовину, подавали згідно з 
історичною правдою, а не в 
.московській версії. 

Довгий ряд перекладів Го- 
голенн творів англійською мо- 
вою починається вже два роки 
після його смерти. В 1854 р. 
появилася англійською мовою 
перерібка ..Мертвих душ", під 
іаголовком „Домашнє життя 
в Росії", видання Горста, Лон- 
дон, 1854 р. 

Найстарший переклад „Та- 
раса Бульби англійською мо- 
вою зладив у році 1860 Юрій 
Толстой ( Козацькі оповідан- 
ня" Різдвяна Ніч. Тарас 
Бульба -- Лондон, 1860 р.). У 
своїй передмові пояснює II 
рекладач, то „оригінальні 
повіданий були писані росі 
ською мовою, переплітані, 
собливо в діяльогах. рідним 
наріччям автора, який був Ма- 
лоросом". До самого опові- 
дання ..Тараса Бульби" пола* 
перекладач Іще історичні по- 



ДОБРІ НА НИРКОВІ І МІХУРОВІ 
ОСЛАБЛЕННЯ 

ПЕРЕСТАНЬТЕ ВСТАВАТИ НОЧАМИ 



ївшого ушнкаря- 35-іІентову коробку 

ЗоМ .4*4*1 Нигіепі ОН <".ір*иі« і ви- 
щати ПООДИНОКІ горошинки ВІДПО- 

■Ідім) по припису; «орнв инс.ііл 




ясненнн, без яких чужинцеви 
булоб важко вповні зрозуміти 
оповідання. Він пояснює, як 
повстала „козацька нація": 
„Небавком пізніше (по мон- 
гольській навалі — прим.) під 
карпатська частиЛа Русі {Тол- 
стой вживає назви Росії — 
прим.) т. зв. Червона Русь 
себто Галичина й Володимир і 
інші землі, перестали зовсім у- 
важитися частиною Руси. Баг- 
нисті землі на схід від Польщі, 
Білорусь, перетворилися в о- 
кремнй край, а .Литва скоро 
після цього злучилася з Поль- 
щею. Північна Русь, Велика 
Русь, ще два століття зносила 
татрське ярмо. В той час 
Південна або Мала Русь, яку 
називано також Україною 
(себто — граничним краєм) 
зродила новий нарід, коза- 

Англійська мова цього пере- 
кладу непогана, хоч досить 
важка і вживає архаїчних 
форм, мало привичнкх для 
англійського нуха. Також і по- 
яснення не все вірні. Ось нпр. 
кутою зробив перекладач пра- 
вдивим англійським „плом-ну- 
дінгом" (ст. 4: „кутя, це стра- 
вареного рижу і сливок, 
Росіяни їдять на Святий 
Вечір..."), а славний україн- 
;нй борщ переробив на та- 
рецепту, шо кожна україн- 
і господиня заломнлаб руки 
(,,борщ — це зупа з мяса і 
вбаск, з тоненько покраянн- 
і і вимоченими в оцті буря- 
ми і капустою", ет. 5). У пе- 
рекладі козацького сотника 
чомусь з римська називає 
центуріоном". 
П 1887 році появився пер- 
лій переклад ..Тараса Буль- 
би", видання Візетеллі і Сп. 
(Лондон). Майже рівночасно 
з цим популярним виданням 
Візетеллін появився американ- 
ський переклад, який зладив I- 
Г'спгуд. Видання Дж. В. 
Ловел і Сп., Ню Порк, 1888. 
Дуже гарне, ілюстроване вн- 
іння „Тараса Бульби" появи- 
лося в Лондоні в р. НЮ7 (дру- 
> наклад - - в р. 1916)- 
Ікреклад зладив Б. С. Баскер- 
нидала його Видавнича 
Спілка Во.ттера Скота, Лон- 
(і Ню Порк)- Ілюстрації це 
переважно штихи [Цтайтеля. 
Оправа темно-зелена, полот- 
няна, з золотим написом і об- 
разцем страчений Тараса Буль- 
би. Вигляд книжки дуже чо- 
рний, 



СТАРИЙ КРАЙ КЛИЧЕ ВАС! 




відвідайте край 
свого уродження 

щ 

НАЙШВИДШЕ 
НА УКРАЇНУ 

ВКЕМЕМ 
ЕУКОРА 

мої. пишнії і потяг ь „р«™- 

ні забезпечу. ,и- 

іЧхну подорож н> УКРАЇНУ. 



РЕІЯ5СНІ.АІМ0 
НАМВІІКЄ 
ИЕЖ УОКК 

МВЕКТ ВАШИ 

>бре задЬнодорожнв сполу- 
чення з Гамбурга. 



НАМВІ/КС-АМЕКІСАІЧ ПНЕ 
НОВ.ТН СЕКМАИ його 



кому 
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Але 



ПОІ 



І до 
а.іі.сн, Боже. 



Свідоцтво 
української 
ські козакі 
ходження, - 
дач, — хоча 



історо. „1 країн- 
славянського по 
пише' нерекла 
ч мова ближче 



Крім 



декотрі 



приліпим шгрконнх нї помагань е біль 
у крижах, піт на до-іонм. корчі ц 
ііог.іі і їм пуп нення очей. Коли ви-" хо- 
чете мети прпвдяииЯ ЯИС.1ІЛ. містить 
себе і дістаньте СОЬО МЕОАЬ --ОрИ 
сіпальні І прввдиві, знаменший віл- 
ЖНВЛЮН.ТІ нирок і січений серслішк- 
спрост ї Гпрдему в ГоляндгІ. ДвПті- 
— добі* підчищення ВІ^ 



схожа на російську, ніж на я- 
ку іншу; е в ній багато поль- 
ських слів..." Треба памята- 
іцо під ту нору, коли Ба- 
екег.пил робив переклад ..Та- 
раса Бульби", всі інформації 
про „Малоросів" йшли з „ка^ 
зьонного" джерела. Вступ за- 
кінчується словами: „У „Тара- 
сі Бульбї" дав нам Гоголь ко- 
зацький епос", якого пере- 
кладач порівнює до пайкра 
тих творів, а напікав його так 
по мистецьки тому, .бо Гоголь 
сам був Малоросом і любив 
свої степи, як і козаки любили 
той зелений океан, повний но- 
та чару. Тому оповідає він 

Про- НИХ І Про ЇХНЄ ЖИТТЯ СЛО' 

іамн, які 4 чарують однаково і 
,\нгльо-саксонця і Славянина, 
промовляють до всіх, хто лю- 
бить лицарські діла і цінить 
рного друга". 

Найкращий персклад'„Тара' 
са Бульби", що розуміє духа 
оповідання і мови, зладило ви- 
давництво „Еаерімен'с ЛаЙ- 
брері" („Бібліотека для всіх"), 
а переклав його Д. Дж. Го- 
гарт у р. 1918. Вступне слово, 
яке обіймає 1? сторінок, напи- 
сав Джан Курнос. Цей вступ 
(написаний до першого ви- 
дання з р. 1918) все ще недо- 
магає на „малоросійському"! 
боні, хоча подає вже далеко 
краще зладжену історичну сто 
згадуючи, що сам Го 
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УВАГА! 



ВАГА! ДЖЕРЗИ СІТИ І ОКОЛИЦЯ! 

ШКОЛА УКРАЇНСЬКИХ ТАНЦІВ 

Танцмійстра Алеиеандря Варениці вже відновилась іа розпочала 
ЛЄКЦІІ НОВОГО КУРСУ 
ПІД адресою 90 М.пЬ.И.п Атепие, ІшПФГ СНг. N. .1. 

Лекції подаються її середи між 5. і 8. юд. по пат. а и суботи між 

і б. ІОД.ПОНО.Т <0Л1СІІІЕ І.ЄИОП5 ІГС КІУЄіі 15 ІоИоиі. еіегу *еДтіеіі1іу 
ии 5 1о 8 о'-сіоок і". М., іпі. йїегу 5і1игиіу Ггот І Ю Ь о'сіоск V. М.) 
і І іодиіНГ НІс.\й нигреби можн.і ЗМІНИТИ. 

з писаіі?на М |] и ,і И " >Ь " ; ' І,Л - ]І,1ПІ,С1 ' " а «"вищу адресу підчас лекцій. 

А. ^АНУІЧУСІА ЦКЛАІМІАЛ ^АNСІNС 5СНСЮЬ, 
Р. О. №»' 226. Сіі, Ш1 А пп «, Меж Уогк. N. V. 



і Школи, заоаажії гоаосктиск лнсіоано на 





ДУЖЕ ГАРНІ НОВІ 
| ВЕЛИКОДНІ КАРТКИ 

Желатинові 5 ц. 

Українського стнлю 5 і. 

З гарними квітами З ц. 

(4 за 10 ц.І 

Листи Ю ц. 

Книжкові 15 ц. 

Замовляйте тепер! 



"5 V О В О О А" Щ 
83 СКАТО 5Т. (Вож 346)| 
-ІЕЯ5ЕУ СіТУ, N. . 




ГОЛЬ, який походив ;і 
го козацького род 



мріяі 



про написання Історії Укра' 
де хотів сказати, що Україна і 
Московщина не два окремі по- 
няття, а Українці й Москалі, це 
два окремі народи. Хоч другий 
іього видання появив- 
ся розмірно недавно, бо в о. 
1930, вже його важко дістати 
книгарнях. 

Ще більше Популярний, ніж 
„Тарас Ііульба", є в англій- 
ському світі Гоголів „Ревізор 
з Петербурга", Дивним дивом, 
перший переклад „Ревіаорз' 
англійською мовою появився 
не в Англії, але в... Індії.в Каль 
куті, в році 1890. Зладив його 
бритіГіський адміністративнії! 
урядовець. Т. Гарт-Дейвне, 
Бомбаю. У своїй коротенькій 
передмові пише він, щ» до 
рекладу „Ревізора" спонукало 
його велике вражіннн, яке на 
нього зробила ця гоголівська 
комедія, коли він її вперпф 
побачив на сцені петербур- 1 
ського театру в році 1886. 
Ґарт-Дсйвис таки відразу взяв- 
ся до перекладання Ті англій- 
ською мовою, але тревало поз- 
чотирнацять літ, заки пе- 
реклад появився друком. Пе- 
рекладач, захоплений Гого 

Лем. ПОРІВНЮЄ ЙОГО ДО ДІКСН' 

са, Рабеле. Моліера, а „РевізО' 
ра" вважав одним з безсмерт 
них творів гарного письмен 
ства, . - 

Після цього першого апг- 



переклад 
а сане 



клади інших творів Гоголя. Є 

їх іще 20. Гсіднться згадати 
також один цікавий пер< 
англійською мовою, 
,Вія", з року 1921; 
го Г. А. Т. Дейвис. 

Саме цього року припадає 
100-ліття „Тараса Бульби, то- 
му здалось би зібрати всі 
його переклади, не тільки ан- 
глійською мовою, але й інши- 
Я стрічав нпр. данськнй 
переклад „Тараса Бульбн" 
(виданий у р. 1886). 

Знаю також про італійський 
переклад, який появився в Мі- 
дяні в р. 1887, іспанський з 
1880 р- та інші. - („Діло"). 

— — — 



ліап І< 
сіріез, іііе ІДгаі 
па* (л'йей ІО ргок 
ехіепі 1 а$ ііе Іш 



\і'іІІі Ніс ргоЬІеі 
ІИІ5 сопгііііоп. 

Му ехрегіепсе іп роїііісь, *Ьі1е 

ІОІ ЄХЇЄТ15І\'Є. ЬЗЗ І1ЄУЄГІІ1ЄІЄ55 

:паМес! те Іо ьее ііілі і;кгліпіап5 
Ііауе (аііеіі Ю асіарі (Нет- 
ієіуєї І о Іослі сопгііЕішії; іКеу 
іілує іаііеіі !о слріїаііге оп іНе 
орригІипігіЄ5 егїогсЗесІ Піст Ьу 
сі!І2еіі5!іІр. а псі пате ехегіео" 
ні епегсу Іп Цій *топк СІігес- 



ійського перекладу ..Ревізо- 
а". який Побачив світ в Індії, 
оявилася ціла низка інших 
ерекладіи на обох півкулях, в 
Європі й Америці. 
Видавнича Спілка Вольтера 
юта (Лондон, Ню Порк) ви- 
ла в році 1892 „Ревізора 1- 
перекладу А. А. Сайкса. 

Чатто і Віндас (Лондон) ои 
дали шість томів творів Мико- 
ли Гоголя, в тому окремим 
томом ..Ревізора" перекладу 
Констанці! Гарнет. 

Драматичне товариство ©Ля- 
ського університету (одного з 
найстарших і найелавніших 
Америці) видало „Ревізора" 
р. 1910. Переклад. його зладив 
С. Мандель, ц вступ до нього 
написав В. Л. Фелпс. 

Найновіший переклад „Реві- 
зора" появився в 'р. 1933; його 
зладив Джан Лоренс Сімур 
Джан Рапал Ноїс (Лондон і 
Ню Порк). 



ГОЛОСИ ЧИТАЧІВ 



РОНТІСАЬ 

РК05РЕСТ5. 

Коїііісаі асІІУІІу ії а їігопс 
;іс(ог іп/ оЬіаіпІП{ і-есойпіііоп іп 
апу хІуєн соїпшипііу, л'ЬІІе раї- 
муспєьз іп роїіііса із а (Іеіегтіп- 
іп^; еіетепі іг геїагаіпк рго- 
^ге55. ІЛсеУІИ роїііісаі 5<гспк(1. 
и а теапз о( Ьепеїіііпр ІпоіуІсі- 
иаІ5, егоирї апіЗ сілїїєе. Усі, 



І ІІ1Є5С 



сопI^Ш11е^. 



Ьу икга- 
Ііазіс ргіп- 
іп роїіііс^ 
з Іпе зате 
ІЬег ііеМз. 
іііегеї'оге, 
гетесі уіпй 



Ти Цінїігаіе 



регшії те 1о сіїе 
тріе. А икга- 
1у л слпсііііаіе (ог 

і' Іосаіііу ІЬіскІу 



ІЛс 



Не 

Ье тогаї апо" УпоІйНеаПаІ 
ті лпсГ епсоигакетепі оі 
реоріс. лпе) № роїііісаі 
: ^еге уегу ітргс55іуе аіііі 
іНеіКІей. Не и-Л5, Ітм-СУСГ, 
ІССІеСІ ІО ОЙІСС. ТІ1І5 ц-е- 

іпсгиЬітаЬІу *аї саиіесі Ьу 
сі Іплі іЬєїс тогаї їиррогі. 
ііііег Ііаіі поі уоіекі, шеге 



ІІЕЄП5. II і Ііс ЛССи: 
0ІПІ5 ІО ЗПу ОІ ІІ1Є5І 
ІІ1СГ5, ІІ 11і1і]ІІЄі.1ІіЧі;і1' 

оп-сііІ2ЄП$гіір. Тла 
уеп 5Ілпс1іп£ аіопе, Ії 
о( Іпе ЄУІ1. Коп 
Я геа$оп (ог 

ІШ ІГ1С (ІГ5І ІЄІ 



1К Ііпксг 
оуєг ІЬе 

ГІОЄ5 ІО 

регІіар 5 . 



Іііепзлір, (оо, 
шг гепіаіпіпк 
Ґ5 ОІ (ИІ5 ІНІЄ 



виуксЛ, і. е„ Тир5' (»І1И 



іео 1 ). 

вгИ ЬеІпк лррагепі. Ніс 
5ІюиМ Ьс тайс. 
гетаіпї Із *огк іп Ніс 
ііігесііоп. ЗІюиІсІ гсргс- 
і поі Ье оЬіаіпесї Іп (не 
.ііиге. 'Піеп Ніе ЬигіІеп 

иі ироп іііе ІЛсгаІпІап 
рпо, ію^єуєг, зііаіі пбі 
ІІІаЬк Ніс р!еа о( іцпог- 

СХІБІІПр СОПШ'ІІОПЗ. 

УУиіілт Зеїпік, 

Nеш Уогк, N. V. 



Деякі переклади гоголів 
ськнх творів діждалися кілька- 
кратних накладів, ось нпр. 
„Мертві Душі" (переклад Го- 
гарта. видання „Іїверімен'с 
ЛаЙбрсрІ") появилися перший 
раз у р. 1915, опісля в 1917, 
1927 І врешті в 1931 р. Хто 
знає, чи в цьому році не поя- 
виться новий наклад. Гоголя 
читають Англійці більше на- 
віть, як самі Українці... 

Крім згаданих багатьох - перс^ 
кладів появилися ще й нере- 



ПОСМЕРТНА ЗГАДКА. 

В понеділок, і. квітня 1935 
р.. в Вайтстон, Н. И., розпро- 
щалася з цим світом одна з 
найкращих члениць Союза 
Українок Америки, відділу 43. 
Анна Голошецьна. Полишила 
у великім смутку мужа Івана і 
дві замужні дочки: Марію 
Квась і Анну Долбач. 

Покійна була родом з міста 
Рогатина, Галичина. Прожила 
43 роки. Похорон Покійної 
відбудеться в четвер, дня 4-го 
квітня, в годині 9:30 рано, прн 
Службі Божій у католицькій 
церкві в Вайтстон. 

. Вічна ТЙ Память! 

М. Бринь, секр. 

(Огол.). 



В КОЖДІЯ УКРАЇНСЬКІЙ ХА- 
ТІ ПОВИНЕН ЗНАХОДИТИСЯ 
.ЧАСОПИС „СВОБОДА^ 




НЮ ИОРК, н. ¥1. 
З ювилею від. «6 У. Н. Союза 
на Идний Край. 

Братство св. Андрія, відд. 60 
-У. Н. Союза, обходило 27 жов- 
тня минулрго року 30-літній 
ювилей свого існування. В тій 
ц»лн улаштовано концерт, на 
якому промовляв гол. рек. сек- 
ретар У. Н. Союза Д. Галичий, 
Бесідник говорив про значін- 
ня ювилею, про працю, яку 
наше братство вложнло в бу- 
дову У. Н. Союза, Тії про т 
завдання, які ми тепер повіти 
виконати супроти нашої ор 
ґанізаиїї. Згадав також і про 
ту поміч, яку наше братство н 
протязі свого існування лава.і< 
Рідному Краеви, га взивав, щоб 

ми й набудуче піддержували 
визвольні змагання нашого на- 
роду. 

Чистий 
церту винос 

СуМН ПрИЗ: 

ціли: $10 і 
ківщині, а 
політичних ня.чнів 
боротьбу. 

Щоби цей ювилей остався 
трівким у намити наших чле- 
нів, та щоб з нього вийшла в' 
Оудуччнні користі, ЛЛЯ У. Н- 
Союза, а саме ноні члени, то 
Ми улаштувала ще окремо 
спільний обід для членів, їх 
знайомих, а головно для моло- 
ді. Тут ми мали кращу наго- 
ду поговорити більше про Со- 
юзові справи, та про потребу 
і ло У. Н. Союза- По. 
у тім запрошенні 
головні урядники У, Н. Союза, 
які власне говорили про орґа- 
их членів. Були 
: гол. предсідникМ Му- 
гол. рск. секретар Д. 
Галичий і редактор „Свободи" 
Д-р.Л. Мишуга. 

При тій нагоді не забули ми 
також про Рідний Край, та 
зложили на Рідну Школу $10. - 
25. Збіркою замялнен Данило 
ПаВЛИ* і Михайло Гандзюк, а 
жертви зложили громадяни: 
Д ГІавлнк. М. Гандзюк і пані 
П Дичко по $2; 1. Лазорчнк 
$1.25: !. Бабинець, І. Чачупа, 
Л. Фединнк, И. Кальброн, П. 
Пелешак, Г. Пиртко, П. Медве- 
дів, Т. Гнат. Н. Данилик, К. 
Верескля. П. Філь. І, Ференчак. 
П. Гаркб. І. Занько, Н, Федн- 
няк, Д. Кирник, В. Глют, П 
Знтик. В. Чабан, І. Солтис і 
пані Солтис, пані В. Павлик не 
Я; Д. Биндас, С. Ґайдаш, І 
Бугсра і І. Павлик по 50 центів 
Загальна жертва концерту 
й обіду виносила $55.25 і 
гроші переслано через Обі 
иання на вище подані шли. 
Л. 



Муринське та чужинецьке 



населення білої раси у стейті кого чисйа душогубств серед 
Ніо Рторк являється жертвами Італійців у середи*, їх «ять- 



душогубств у значно більшім 
числі від людей білої раси ту- 
тейтього рйду ; Хоч • Муринн 
становлять усього один відсо- 
ток цілого населення, то між 



жертвами поповнюваних ду- лину «ро»н довершилась, ие- 
шотубств їх пал десяті від- стннк, -чолн окриється перед 



сотлів. Зі загальшго числа ду- 
шогубств, серед людей чужи- 
нецького роду буває 41 відсгі*- 
ц себто більше як два рази ию 
пропорції до числа чужий- чнае 
цїв у населенню. 

Це е деякі уривки зі стати 
стики про душогубства, 



під повною гарантією звичайно чи телеграфічно за найнижчою 1 
гроші будуть и час отримані на свята. 
У всіх сярамх, як: по ШИФКАРТИ ДО КРАЮ, в СПРАВАХ 
ЕМІГРАЦІЙНИХ, в СПРАВАХ СТЛРОКРАИОВИХ. в справах ВИ- 
ШУКАННМ НРИІЗДУ до Америки І і. ги, удавайтесь на адресу: 

1 КІЖА8НЕУ8КУ Тгнуєі Айепсу, 

179 ЕА5Т ЗтсІ 5ТКЕЕТ, УОКК, N. У. 

10 — 25-ЛІТНІЯ ЮВИЛЕЙ БЮРА — 1835 



КНИЖКИ ДЛЯ МОЛОДІ І СТАРШИХ. 

ДИКІ ЗВІРІ. Оповідання про їх життя-бугтя. Написав А. ГаЯдьборн. 

переклали на українську нону М. ЛоїоцьинЙ і М. Кико.іьськнП 51.50 

ҐУЛІВЄР. Джонатан Свіфт. З багатими ілюстраціями. За англійським 

оригіналом для українських діїсії зладив К). Шкруме.тах . 1.25 
Зміст; І'уліяср у ліліпутів. І'уліиер у велнінів, І'улівср у лапугів. 
Гуліаер у гиржуніп. 

ЖИТТЯ ПЕРВІСНОГО ЧОЛОВІКА ТА СУЧАСНИХ ДИКУНІВ. В. Лун- 

кеїшч. Переклав .Чих. ЛоїоиькнП. Ьлгато ілюстрацій. Оправлена .83 

ЗОРЯНИЙ ХЛОПЧИНА. Оскар Уайдьд. Переклав а англійської мови 

М. Лотоцькігй. Образкн Віктора Цішбалз. Оправлена ,33 

ПРИГОДИ ЛИСА МИКИТИ і І0 образами. А .Потоп ьк ні) Оправлена .« 

МАЛИЙ ЛЬОРД (Малий Льорд ФомгаароА». ПМктк для колод іжи. 

Ф. Г. Бернеі. Переклала В. Лііинська. Ілюстрації А. Ж нуди. Опр. 1.00 

МАЛІ ГЕРОЇ. Картина і ЖИТИ дітей. З творів Б. Амічіса та І. Педер- 
цанІ на українську мову переклав А. Ліпоці.кий. Батати ілюстра- 
цій. Оправлена - .85 

МОЇ ЗНАКОМІ. Парної з житія звірів, які я знав ЕрнеСТ СетоіІ 
Томпсон. Із Н8 пбрлзкамн І портретом автора. На українську 
мову переклала Софія Куликііінл. Оправлена ,1.10 

МОЛОДІСТЬ СЛАВНИХ ЛЮДЕЙ. Евген Мілер. Переклала з фрон- 

цуського Н.ілснтнна Завадська. Багато ілюстрацій. Оправлена 1.15 

ПОКОТИГОРОШОК. Казка на основі пародніх МОТИВІВ. А. Лотоць- 

кнй. Образкн Юрія Вовка. Оправлена. _ _> .45 

ПАН ЧВАНЬКІВСЬКИИ. Ліівиі подорожі та пригоди пана Язом Мп- 



Безсогюмністі. 

— Чому ви такі сердиті 
на Кропа'рчука? 

— Бо він сказав, шо 
крайній брехун! 

— То може він це ска- 
зав жартом? 

— Але де там! Той драб 
був такий безсоромний, 
що своє твердження під- 
твердив фактами! 

ІЛ — 

Вона: Коли не переста- 
неш мене так багато цілу- 
вати, то закличу такого 
[що зробить кінець тим 
цілункам. 

і Він: К'огож це ти за- 
кличеш — батька? 

Вона: Ні — священика 
який дасть нам шлюб. 



| по РІДНОМУ КРАЮ. 



в кождт УКРАЇНСЬКІЙ ХА- 
ТІ ПОВИНЕН ЗНАХОДИТИСЯ 
ЧАСОПИС „СВОБОДА' 



ЧОРНА ІНДІЯ. Млій Веріг? На українську мову переклав М, Кап 

Ілюстрована 11 оправлена 

ТИХЕ СЛОВО. Збірка Казок. Іван Липа. Ілюстрації Віктора Цимба. 

Кольоровані ілюстрації, Оправлена 

ШАНСЕЛЬОР. Записам з подорожі Я> 
автора і з 4І образкамн. Юлій Вс 

клав М. К.шііі Оправлена ла 

Замовлений разом з палсжитісгю слати па адресу: 

"5 V О В О О А," 
81-83 СРАМГ) 5Т.. (Р. О. Важ 34в> ЛТНЗЕУ СГТТ. Я. X 



ДРУКАРНЯ 

УКРАЇНСЬКОГО НЯРОДНОГІ 
СОЮЗА 
„СВОБОДИ" 

81-83 авЛМ) 8Т., Р. О. ВОХ 5-Ю 
ТЕКЗЕУ С1ТЇ. N. 1. 



ВСЯКІ ДРУКИ ЯКНАЙКРАЩІ 
ЗАВСІГДИ ИА ЧАС 1 по 
НИЗЬКІЙ Ш№. 

аля ТОВАРИСТВ, плрояп 

СІЧОВИХ СОТЕНЬ, ГУРТКИ 
БРАТСТВ І ДРУГИХ ОРГАНІ 
ЗАШП, ТА ДЛЯ ПООДИН1- 
КИХ ОСІБ ВИКОНУЄМО 
ВСЯЮ ПОТРІЙНІ ПРУКИ 



ЛУПЩ 




передня карвйі'зі'віЛкі^Ьчя- 
Нішими словвии вкКщЦтг,, 

що душогубство було їх пер- 
шим протнааіижннм ділом. 
Зовсім на місці було би роз- 
глянутись за внямеїшмм вели 



ківщіяш, де, подібио як«а*0' 
лудкі Злучених Держав, ду- 
шогубство у певних обстави- 
•иквмування 
повяїнюстей. Раз жажда про- 



арештуїшидаи, або як то часто 
буває, відзвекає свободу зав- 
дякн прихильному відиошен- 
їх суддів, ЗНОВ по- 



правозаТ*о1ший громадянин. 
Італійці е рідко коли „фахови- 
ми злочинцями". „Значну ча- 



реступстоа Італійців та іишн) 
новоирихожих, треба припи 
населення 

тутешнього роду, котрі при- 
нкмають на себе ролю настав 
ників та провідників", додає 
звідомлення, цитуючи спосте 
тої справи Артура 
Трейна. котрий десять років 
головного 



прокуратора повіту Ню Йорк. 



душогуб- 

ства у горішній частині стейту 
Ню Йорк, звідомлевня не ВИ 
казує наміру розвивати диску 



зладили й. Є. Де Порте га Е- етилу відиовідальиости 

лизабет Паркгсрст з нгойор 
•ського стейтовото департа- 
менту здоровля, котра появи- 
лась друком у виданні за лю- 
тий, місячника під назвою: 
.Гюмен Байолоджї". Статшгти- 
ка обнимає 37 повітів с/ейту 
Ню РІорн, за виїмком міста Ню 
Иорк. від 1921 до 1930 року 
включно. 

Число смертей у тих повітах, 
записане в рубриці під заго- 
ловком „душогубства", 
сить загально за згадане деся- 
тиліття 1,952 осіб. _ 
ці (роджені в Данії, Швеції та 
Норвегії) 

сло випадків, бо всього 1.3 на 
сто тисяч люлности, а дальше 
слідували люди тутешні, ого 
роду та БритІйці, котрих 
сло виносило 1.6 на сто тисяч 
нагеле-ня Муркни становили 
найбіьшс число, бо аж 30.4, 
потім слідували Італійці чи- 
слом 21.1. Між родженими 
Австрії начисляли 16.3 
ків жертв душогубств на сто 
тисяч населення, між імігран- 
тами з Росії 9.7, з Польщі 6-4, 
з Угорщини 4.00, а з Німеччи- 
ни 3.5. Назагал серед чужи- 
нецького роду було 7.8 душо- 
губств на сто тисяч населення, 
а вже серед .другого поколін- 
ня", а саме з родичів тутеш 
нього або напів чужинецького 
роду було всього 1 .8, або 
тільки одна четвертина з числа 
випадків людей чужинецького 
роду. 

Внслід виказав, що два з ко- 
жних трох душогубів у горіш- 
ній частині стейту Ню їіорку 
на протязі десятиліття, від 
і 921 до 1930 року 
вийшли свобідними, та ию о- 
дип на кожних двацять пять 
дістав кару смерти. З числа 
388 людей, котрі були засу 
джені за поповнені душогуб 
ства. 231 були тутешнього, : 
142 чужинецького роду; остан 
н*: число включав 91 осіб, ро 
дженнх в Італії. 

Подаючи вияснення відносно 
великого числа душогубств се- 
ред Італійців, звідомлення на- 
водить ось іцо: „Більшість 
Італійців, котрі були засудже- 
ні за душогубства, не були по- 



вні В.ІНИ в уіграитськнй н арід 
нового духа І нову віру, « 10 
ми Іде ^не провалин "и. фи 
І тепер уже не скують вороги 
Душі живої українського нар г ,. 
ду, бо наш нарід відчув і ,|,„. 
зумів Шевченка. В нашім ак- 
тявігім виступі проти всіх зап. 
манців дух Шевченка занл.ли 
буде з нами. 

Слова бесідника, нагороджс- 
иі рясними оплесками, запаси 
глибоко в душі присущц. 
Спів шкільних дітей випин гар. 
но. Таксамо випали декляяа- 
ції, сольові співи да л\- гн, 
як теж і сольо на пяні. 

Мішаний хор, що вип\і НШ 
яід орудою знавого працівника 
иа народній ниві, її. Ст Гра. 
бара, відспівав цілу нищ М1 . 
сень, як ,,Ой у саду , саду" 
Думи мої", „Заповіт" і щ. 
іі. Потім наступило со(іракоо« 
сольо одної з дівчат з хору. 
Сольо иа пяні відіграв и 
Фредман. „Слава ТарисчвГ 
відспівай дівочий хор. Скрип- 
кове сольо відограв п. П Мо- 
лодович. Свято вакїкчено гил- 
ім „Ще не вмерла". 
Треба зазначити, шо на спи- 
то прибули громадяни і іи,. 
близьких місцевостей, «к те* 
члени з У. Н. Дому враз і 
екзекутивою. Програмл . тім 
багата і добре виконана, 
Як диригент так молоді, дояр; 

ли дійсно труду, щоби ВИ' 
вязатись як слід. Це яублнка 



злочинів серед людей чу- 
жинецького роду в Злучених 
Державах у відношенню до 
числа злочинів серед на се 
ня тутешнього роду, хоч авто- 
ри роблять припущення про 
існування „доброї та злої ра- 

чн „непожадані" расові еле- 
ідповіхальні за знач- 
душогубств у стейті 
Ню Иорк та чому число душо- 
губств має бути навіть більше 
у певних стейтах, котрих насе- 
лення білої раси є майже в ці- 
лості! тутешнього роду та 
саксонського нохо- 



З УКРАЇНСЬКОГО життя 

їжу. 

ПАСЕПК, Н. ДЖ. 



Українська громада, що гур. 
тується при укр. греко-кат. 
церкві сн. о. Николая, відсвят 
сувала Шевченківські роковн 
и дня, 24-го березня торжс 
твенио великим концертом. 

Свято розпочалося піснею 
,Живи, Україно". Святочн; 
промову виголосив о. П. Се 
реда. Бесідник підкреслив, щ( 
Шевченко вийшов з народу 
розумів його долю і недолю 
і тому виступив в його обо- 
роні. Шевченко немилосердно 
вдаряв у жорстокий царат за 
заподіяні ним Україні 




(230) 



На наглий оклик Ольги Ро- 
джер Сесил оглянувся скоро 
в напрямі її погляду та бачив 
масивну голову величезного 
льва, | що глядів на них спо- 
за виступу скали. Звір посту- 
пав поволі в напрямі до них. 
„Скоро! — крикнув Сесил. 
„Вдирайся в літак!" 



Він підсадив дівчину через 
край літака та. винна револь- 
вер. Ольга засміялася. „Мала 
надія", вона сказала спокійно. 
Лев Нума підійшов ближче до 
літака та поглянув на них.' „Ве- 
личній, ні?" — крикнув Ро- 
джер. „Гарний", сказала вона. 
„А Його шкіра майже чорна". 



Нагло лев показав зуби, ви- 
дав зі себе сильний рев та при- 
сів до скоку. Роджер негайно 
вистрілив у землю перед аві- 
ром. Лев, розлючений до кра- 
ю, кинувся наперед, а чоловік 
І дівчина сховалися на другий 
бік літака. 



Лев дістався одним скоком 
у переднє енджепня літака. 
Тут на диво його гиїв 
якось нагло успокоївся, бо він 
далі вже не скакав до них. 
Отсю .сцену побачив перед со- 
оою Тарзаи, як вибіг зза скру- 
ту скал. 



477. 



оцінила і не жалі: 



ДИТИНА ВЕЛИКАН. 

В Англії один рибак мас три- 
літню днтину, що висока один 
мстер і важить понад 100 ф)№ 
тів. Одначе ця дитина иг иа« 
відповідної до розмірів силн, 
Не може ні стояти, ні ходити. 
Лікарі мусять нею печалим 
опікуватися. Величина і тягар 
неї дитини були при нари, 
дженні зовсім пркррДНІ 



ОВ, М. ЗМІТН 

має свою адоцеаарію піл ч- 
234 Е. ВіЬ ЗТ„ УОКК, N. Т 

Між 2-гою І 5-тою ЕМНМ 
Годная; 12—2; 5—7 пополудня 



Д-р МИХАЙЛО ЯНКОВИЧ 
український лікар-хірург. 

Уралові години: 

Ид 1— 3 попоаудМ і ні* 6- -.* ввечір 
В неділі ггіедя умови. 
«37 ВО. 12іЬ ЗТ.. ИЕЖАКК, N. І 
Т«1. Вія* І о» 3.1 ВВ7 



Д-Р ЮРІЙ АНДРЕИКО 
Український л і к а і\ 
хірург і акушер 

321 Е. 181Ь 5ТКЕЕТ. 
Ье(ив. а її, .оН 2в<1 Ьм* 

УОКК, N. ї. 

Т^. СНАМЕКСЇ в.2410. 
Урядові цілими рвяо ВІЛ 10 і" 
12. вве.Ір від 6 ло 8. а в н.ііі 
рвяо в(д 16 до її. 



ПЕТРО ЯРЕМА 

український погрееник 



ЗАНИМАЄСЬ ПОХОРОНАМИ 

в »^^оNx. вкооп-їи. «і* 
УОКК І околицях- 
Ш Е. 7* ЗТКЕЕТ, 
ЯЕЧ» УОИІС, N. Т. 

т.і, ОпШ <-»«• 



З ДРУКУ 
1 КНИЖКА 

НЕЧИСТА СИЛА 

шеннта конеяія в 4 ді«- 

Написав О. В. Рутиовськна. 

штуці виступає 7 иуииин, 
З женщини І парубки. 
Ціна за примірник 35 цип-І»- 
Замовлення разом з належи- 
тістю слати до: 

ЧУОЮВГ 
«149 ОВАР.ТІ 8Т-, Г. № ВОХ »№ 
(ЛТЇ, N. 1. 



